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TO WIT

I, MAE C. DECONTIE, residing at Nepean, Ontario make oath and

swear that the paperwriting to which this affidavit is attached

iIs a true copy of a document produced and shown to me and purporting
to be the original by-law pursuant to the Indian Act and signed by
the Chief and Council of the MicMacs of Maria Band of Indians and
dated January 9, 1986 the said copy having been compared by me with
the said original document.

Sworn to before me at the city of
Hull in the Judicial District of
Hull this 25th day of February, 1986

Stephen A. Roberts

Commissioner of the Taking of Oaths
Pursuant to Section 108(a) of the
Indian Act



Indian and Northern Affaires indiennes
Affairs Canada et du Nord Canada Chronological No. — Numéro consécutif

idiar, and Inuit Affairs Affaires indiennes et inuit

#44 35-86

File Reference —N° de réf. du dossier

BAND COUNCIL RESOLUTION
RESOLUTION DE CONSEIL DE BANDE

NOTE: -I;Zﬁdwlgaisds“ From our Band Funds” * Capital” or “Revenue”, \nich ever is the case, must appear in all resolutions requesting expendit

NOTA: Les mots “des fonds de notre bande “ Capital” ou revenu”
mAmp /Jac o o KonWao

the council of the

le CONSEIL DE 1a bande indienne MicMacs of Maria Band

Current Capital Balance

Solde de capital n
AGENCY
agistrice  Quebec Regional Office Committed — Enéage $
PROVINCE Quebec Current Revenue balance
Cnirlp rlp fpviertri A
PLACE
nom de L'endroit Maria Reserve Committed — Enftaéé $
PATF. DQ T AD 1Q 86 ,
DAY - JOUR MONTH - MOIS YEAR - ANNEE

DO HEREBY RESOLVE:

ures from

selon te cas doivent paraitre dans toutes les résolutions portant sur des dépenses a
r

DECIDE, PAR LES PRESENTES
Where as Section 81 empowers the Council on Indian
Band to enact by-laws to provide for control and
regulations in collection of rents, fees for water-
garbage services and loans made to individuals.
Pursuent to Section 81, we hereby make this by-law
with regulations and provisions attached.
By-Law # 9
Approved and passed at a meeting of the chief and
Council of the MicMacs of Maria Band this 9th day
of January 1986
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By-Law # 9

Notice is hereby given that the Council of the MicMacs of Maria Band
at a meeting held January 9th 1986. Make the following By-Law pursu-
ent to Section 81 of the Indian Act as amended,

Article 1
that pursuent to all signed agreements made between the MicMacs
of Maria Band Council and individuals concerning housing pay-
ments.

Article 2
that pursuent to all agreements made between the MicMacs of Maria
Band Council amd individuals concerning repayable loans.

Article 3
that pursuent to all agreements made between the MicMacs of
Maria Band Council and individuals concerning water-garbage
services.

Article 4
that housing payments will be collected on a monthly basis
for which ever amount indicated by the band council.

Article 5
that collection on accounts repayable will be initiated in
February,1986

Article 6

that recuperation of payments on water and garbage services
will be initiated in February of 1986 for the fiscal year

85-86.

Article7
that the Band Council through this by-law will use all means
available to itself either through negotiations with individ-
uals or the legal system.

Article 8

that the Band Council through this by-law is empowered to
make deductions on salaries made by individuals on the reserve
regardless whoi the employée may be.



